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depilo,A compaña,o demoe os velorios, Un cantode mei-
gas, A raposade morrazoghagiográficos,Os milagesde
santoAndréde flixido; descripcionesde sus quehaceres
y oficios diarios, O traballo na Costada Marte, A pesca
no banco sahariano, O marisqileo na Ría da Arousa,A
vida no muiño, O oficio da pesca, O u-aballo na viña, A
masad0porco; recuerdosy hechospasados,As diversións
ea macídadedeantes,Algzins retallos da guerrado .36, 0
valor das nécoras e d05 cento/osde antano; opiniones a
cercade temasde actualidad,A persecuciónd0 contra-
bando, Os movementosasociativosno campo, A limpieza
daspraias, A extinción de incendios,Os novasinventost
reflexionessociolingúísticas,OgalegodeLuhián,¿Gale-
goson casteldns?,¿Galicia ou Caspia?,As palabras ve/Iris,
Ofilar fino. Estanzultiformidadtemáticaestáreflejada
no sólo en disertacionespropiamentedichas,sino tam-
bién en pequeñasnarracionesde naturalezahumorísti-
ca, ¿Gamose chamaa miña muller?, Deusestá en tódo/os
sitios, As penitenciasdo señorcura, e incluso en coplas,
forma preferidadel cantarpopular, Coplasdas mangan-
¿es, O casamentoda pulga copio//o.

A esta diversidad tanto lingoistica como extralin-
gílistica, tenemosque añadirla heterogeneidadde los
informantes,no sólamenrerespectoasusorígenes,sino
tambiéna sus edades,que si bien estácomprendida
entrelos 9 y 85 años,la mediade los encuestadoses de
60 años;ya sos proE~siones,queaunque[a mayorparte
son labriegos, también hallamos otros oficios como
marineros,molineros,estudiantes,profesores,carpinte-
ros, industriales, comerciantes, camioneros,telefonis-
tas, entreotros.

Ante tal pluralidad,debemospensarquela informa-
ción que se desprendedel análisis de los emnotextos
recogidosen A nosafa/a, no es únicamentede interés
exclusivode lingúistas,sino tambiénde etnólogos,his-
roriadores,sociólogos,o de cualquierpersonaquesim-
plementequieraacercarseal gallego oral.

Ya hemos manifestadoanteriormenteque cadagra-
baciónva acompañadade su correspondientetranscrip-
ción fonética. ‘lhnto unacomootra vaprecedidadeuna
breveficha en la quese indican los datosmás impor-
ranres.Porcuestionesdetiempo yespacio,lasgrabacio-
nes tienen una introducciónmás breve en la que se
incluye el número de ordende cadaernorexto,el tema
que trata, eí nombre de las personasquerealizaronla
grabación,el año, eí lugar, la parroquiay eí concejoen
que se hizo. En la transcripcióncorrespondiente,la
informaciónse-amplia,incluyendoademásla edady la
profesióndel informante,el autordela transcripción,y
la fuente de la grabación(ACO «Arquivo do Galego
Oral», AGO-ADLG «Arquivo Dialectal de Lingua
Galega>,AGO-ALGa «Arlas Lingilístico Galego»).

Para la transcripciónfonéticade cada etnotexto,se
ha tomadocomo baselas Normasar¿ograficas emorfló-
xicasd0 idioma galega,propuestaspor la RealAcademia

Galega y el instituto da Lingua Galega, teniendoen
cuentavariasparticularidadesreferentesal vocalismo,al
consonantismo,ya las convencionestanto gráficas (el
apóstrofe,eí guión o la diéresis),como tipográficas.A
pesarde la complejidadque muchasveceslleva inhe-
rentela fonética, los autoreshanintentado«simpllficar»
evitando ca/quera clase de manz~ulación, na procura
dunhalecturaa menardificultosaposiblepara os quenon
sonlingíiisíasprofsionais(p. 16).

No podemosdejarde reconocerla importanciaque
tiene la publicación de estecompendioen el que se
recoge,comobien indica el título, A nasafa/a. Bloques
e áreaslingñ/sticasdo galega,para futurasinvestigacio-
nes, ya seanlingúisticas o extraling~iísticas.Tanto eí
soportesonorocomoel soportegráficonos revelan que
estamosanteuna lenguacomún en todo eí territorio
gallego,a pesarde lasdiferenciasléxicas,morfosintácti-
casy fonéticasquepresentala lenguagallegayquedefi-
neo a los tres bloqueslingilísticos señalados,ya que
estasvariantesquecaracterizanel hablade estaszonas
geográficamente delimitadas —oriental, occidental y
central—, no impiden la «intercomunicación»y la
«intercomprensión»entrelos gallego-hablantes.

Con rodo ello, yparafinalizar, nosquedaañadirque
ademásde habernosfacilitado el accesoa unavaliosa
informaciónoral recogidaen Galicia, estevolumennos
ofreceunaseriede referenciasque nosayudana anali-
zarla evolucióndel idioma gallegoa lo largo delas dos
últimas décadasyen el transcursodevarias generacio-
nes, ya que los ernotextosincluidos fueron grabados
entrelos años 1974 y 1995, lo queamplíala panorá-
micadel hablade Galicia en el conjunto del territorio
gallego, y espallármo/acañecementado eixo e a/ma da
nasa tradición cultural> au sexa, da nasafr/a (p. 7). Y
comohanseñaladonuestroseditoresFranciscoFernán-
des Re; >~ CarmeHermida Gulías, todo esto ha sido
posible graciasa la-ayudade muchosgalegofr¡antesque
desinteresadamenteprestaransu voz, canfrecuenciapen-
sane/o quefilan maL que o seu non é o «ha galega»...
canelo, hoxepar hoxe, e/es son, en moitas aspectos,un
modelodigno deimitación (p. 17).

iSABEL GARCÍA PiQuER»xs

GONZÁLEZ GONZALEZ, M., (dir). Actitudes un-
gíiísticas en Galicia, Seminariode Sociolingúistica,
RealAcademiaGalega,Vigo, 1996.

La elaboracióndel MapaSociolingúisticode Galicia
hadadocomoconsecuenciala publicacióndetresvolú-
menes,enlos cualessehan recogidolos resultadosmás
destacadose importantesobtenidosen la realizaciónde
dicho Mapa.El primer compendiofue el titulado fin-
gua Inicia/y Competencialingíiística en Galicia, seguido
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del estudio sobreel análisis de los Usos lingiiísticos en
Galicia, y paracerrarla trilogía, una vez másel equipo
de investigadoresformado porLucía DomínguezSeco,
Manuel Fernández Ferreiro, Fernando Fernández
Ramallo, MontserratRecaldeFernándezy Gabriel Rei
Doval, estavez bajo la dirección de Manuel González
González, y coordinado por Mauro A. Fernández
Rodríguezy ModestoA. RodríguezNeira, hansacadoa
la luz eí tercervolumentitulado Actitudes¡ingáísñcasen
Galiciá.

La líneainvestigadoraqueseha seguidoa lo largodc
toda la trilogía se podríacaracterizarcomoascendentey
complementaria.El primertrabajosecentraen la com-
perenciaycorrespondenciasdel lenguaje,y en la adqui-
sícion de la lenguainicial en Galicia, dos ámbitos fun-
damenralesparapoder llevar a cabo eí análisis de los
usoslingilisricos. Del mismo modo, eí tercervolumen
seconvierteen un refrrente necesariopara explicardeur-
minadasconductasrelativas 4 aprendizaxee utilización
daslinguas (p. 12). Ño olvidemos quelas acritudes,ya
seanpositivas o negativas,queadoptamosfrentea una
lengua determinadainfluyen de manera innegable
tanto eneí aprendizajecomoen el oso dedicha lengua.

Al igual queen las otras dos publicaciones,eí pre-
sentevolumen se inicia con un apartadoen el que se
describela metodologíageneralutilizadaen la elabora-
clon delMapa Sociolingílísticode Galicia, asícomoeí
cuestionarioaplicadoaestainvestigaciónyel sistemade
rutasaleatoriasa la horade seleccionara los entrevista-
dos. Tras esra breve exposición,eí equipo de trabajo
dirigido por Manuel Gonzálezcomienzaun pormeno-
rizado análisis centradoconcretamenteen estatercera
obraen sí, apuntandoqueson indicativosde esteestu-
dio tanto eí porcentajede población gallegamayorde
dieciséis años entrevistada—equivalente al 1,7%, cl
mayorcon la que se ha trabajadohastael momento—
comola estratificaciónpor edadesy sexo,y su distribu-
ción geográficaen la quese incluye todoslos concejos
de Galicia. Al igual queen sus anteriorestrabajos,estos
concejoshansido reagrupadosen treintay cuatrosec-
tores,de los cuales,siguiendoel criteriode predominio
de un tipo de hábitat, se han seleccionadoparaeste
volumen únicamenteseis debido a la distribución y
limitación espacialdela obra.

Despuésde hacernosuna breve presentaciónde la
investigaciónrealizada,nos adentranen el tratamiento
del tema principal del libro: analiza-las actitudesda
poboacióngalegacara áslinguas (castelaegalega) incluin-
do no cuestionariop¡rgun¿as irlacionada- coas sñcv urs
campoñenres (cognitiva, avaliativa e conductual), así
cama aposible existenciadeprexuizossobreas lingua.s ou
seususuarioseconducíashi~otesicameníediscrnnínasor¡as
(p. 56).

Así, bajoel prismacompuestoporunaseriede coor-
denadas sociales—edad, nivel dc estudios>clasesocial,

profesión, sexo,hábitat— y lingtiisricas —lengua inicial,
lenguahabitual, gradode destrezaa la horade hablar,
leer y escribireí gallego, ámbitos de adquisición—las
variablesacritudinalesreferidastanto al uso del gallego
en el ámbito escolarcomo ala utilidad, el uso, la trans-
misión y el futuro de la lenguagallegason analizadas
desdedosperspectivasdiferentes:por un lado, nosofre-
ceo los resultadosobtenidosencadaunode los seissec-
rotesen particular,y porotro, en Galicia en general.

A travésde numerososgráficosy tablas,sepresentan
los porcentajesobtenidosen las encuestasrealizadas,los
cualesnos dejanentreverunaseriede datosclavesrefe-
sidos a las conductaslingílísticas de los habitantesen
Galiciaya manifestacionesinrerrelacionadasconel uso
y con la transmisiónde la lenguagallega.El estudiodel
ámbito del uso del gallegocomprende,por un lado la
descripción de las actitudesanteel empleodela lengua
gallega en la docencia,y por otro, intentaanalizartres
cuestionesimportantes:quélenguasdeberíanhablar los
gallegos;cuálha sido la evolucióndel empleodel galle-
go en los últimos años;y la actitud frentea la ausencia
de converxencialingiiistica, ésta referid.a a situaciones
comunicativasen lasqueeí hablanteye’ oyenteutilizan
unalenguadiferente,en estecaso,gallegoy castellano.
Dentrodel campode la transmisiónde la lenguagalle-
ga se destacandos fenómenosantagónicosmanifiestos,
la desgaleguizacióny la (re.)galegizacíóníníerxeracíonaís,
producidosen la transmisiónde la lenguade padresa
hijos; por un lado,padresgallego-hablantesquesediri-
genasushijos en castellano,yporotro, padrescastella-
no-hablantesquese dirigen a sus hijos en gallego.A la
vista delos resultadosestadísticosaporrados,cabeseña-
lar queesnotoriaygeneralizadala existenciadelasacti-
rudesflívorablescn relacióncon la lenguagallega,aun-
queson unaminoría los queconfían en unasociedad
monolingúegallego-hablante.

Bajo el epígrafe Lingua e identidade, examinanla
importanciaquese le concedeala lenguagallegacomo
símbolo de identidady de galeguidade.Aunquehay un
númeroconsiderablede gallego-hablantesqueidentifi-
can la identidadgallegacon naceren Galicia y no con
hablar gallego, es importante destacarque la gran
mayoríade ellos consideranquela lenguagallegaejerce
una función primordial a la horade preservarla cultu-
ra y la identidad de Galicia. En definitiva, de alguna
manera identifican los conceptos«el ser gallego» y
«galleguidad con «lenguagallega».

Mediante el mismo sistema de tablas y gráficos, se

nos presenta un análisis de los llamados prexuizaslix-
gíi/sricos, considerando como tales o resultada dunha
categorizacióndesvirtuadada realidadequeproducevalo-
racíóns previas ó coñecementodos fritos (p. 404). De
nuevo, las mismas coordenadas o variables de control
antes enumeradas para el análisis de las acritudes, son
las encargadasde distribuir los resultados obtenidos en
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el estudio de los prejuicios relacionados con cuatro
parámetros: la evolución positiva del status social y el
favorecirniento de las relaciones socialesderivados de

hablar castellano, la accesibilidad de los gallego-hablan-
tes, y el valor estéticode la lenguagallegaen relación
con la lenguacastellana.A travésde estoscríarrofacto-
res,nuestrosinvestigadoreshanintentadomedi-la vira-
¡idadedecertosprexuizoslingíi ísticasós quealgúnssectores
da intellígentsiaurbana ¿eñenrecorrido para caracterizar
social«nentea poboacióngalegofhlanre(p. 408). Enlíneas
generales,podemosdecir queningunode estos prejui-
crostienenunapresenciaevidenteen la poblacióngalle-
ga, y posiblementeunadel-as razonesmásimportantes
hayasido quela situaciónsobrela dignificación da lin-
gua cambiousubstancialmentenestesúltimos anos, o que
puidarepercutir na erradicaciónoit alteración dosprexui-
zos en contra da língita galega(pp. 408-409).

Parafinalizar eí estudio del cuerpo central de esta
obra, eí equipo de investigadoresanaliza dos tipos de
críesrionesdesracablesen relación con las actitudeslin-
gtiísticas frentea la lenguagallega. En primer lugar, a
través de la pregunta¿Quen, e en que medida,deber/a
responsabilizarseda normalizaciónel

0 galega?,se intenta
describir eí grado de responsabilidadquela población
atribuyea los posibles agentesde la «normalización>,
presuponiendoquelos entrevistadosasocianestecon-
ceprocon a extensióndogalegaa tódolasámbitosda vida
pública eprivada(p. 452). De todaslas entidadesmen-
cionadas—Xunta, Concejos, Intelectuales,Enseñanza,
País, Medios de comunicación, Empresas,Gobierno
central—, la mayor responsabilidadpara eí potencia-
miento de la lenguagallegaselaotorgana lasAdminis-
tractonesAutonómicay Local. Y en segundolugar, se
¡rara las diferencias y semejanzasexistentesentre eí
gallego de los medios de comunicacióny el gallego
habladopor los entrevistados.En general,granparrede
los encuestadosperciben las dos lenguasgallegas
comodiferentes,identificandoel gallegode los medios
de comunicaciónmáspróximoa la lenguaculta.

Estecompendiodel III volumen del Mapa Sociolin-
gílísrico deGalicia concluye con tres apéndicesdeter-
mínanresparaabordarel esrudir, realizado.Los dospri-
merosapéndicesestáncompuestosrespectivamentepor
tina seriedemapaselaboradoscongranclaridadydera-
ííe, y de tablas en las que se reflejan las frecuencias
correspondientesa las preguntasde las actitudeslin-
gdisticas;dos formasestadísticasygráficasquecomple-
tan la presentaciónde los resultadosrecogidosen las
encríesras.Ante un esrudir,sociolingáisticrídeestamag-
nirud, unode ¡os elementosclavesesla exposicióndela
informaciónobtenida,qríe en la obraActitudeslingñ/s-
ticas enGalicia, estáaltamenteconsegríida.Al igual que
en los dos anterioresvolúmenes,eí grrípo investigador
ha intentadofacilitar al lectorel accesoalos datosextra-
idos del estudioquehan realizado,ypara ello los han

expuestode tres manerasdiferentes:de forma generali-
zada,mediantemapasy gráficos;otra máspormenor’-
zada,a travésde tablasde contingenciaen las que se
presentan,compleray detalladamente,los datosde las
variablesutilizadas;y unaterceraconstituidapor glosas
y comentarios,qríe destacanlo más relevantede cada
fenómenoestudiado,tratandoderelacionarla informa-
ción obtenidacon el contenidogeneraldel volumeny
de la trilogía. El tercerapéndiceestácomprendidopor
las cientocuarentay ochopreguntasde las queconsta
eí cuestionarioaplicadoa la poblacióngallegadurante
eí desarrollode estainvestigación.

Paraconcluir, y comoya se indica de forma reitera-
daalo largo deestaobra, probablementeel mayorinte-
rés del trabajo realizadosobrelas actitudeslingiiísticas
en Galicia residaen quelos resultadosda análise quese
fizopara ste libro danconta, enconzunto,dunhaac¿itu-
defivorablecara ó ga~go. Aíndaqueézeral a homoxe-
neidadenas medidasda» distintossubgruposcas quetra-
baIlamos,pódeseobservarconclaridade unha tendencia4
me/larada actitudea medidaqueapoboaciónémaisnava
(pp. 49-50). Estehechocobramayorrelevanciasi tene-
mos en cuentaqríe, segúnlos datospresentadosen los
anterioresvolúmenes,existía una pérdidainrergenera-
cional enla transmisióny en el uso del gallego;estamos
anteunasituacióndivergenteentrela prácticay las acti-
rudeslinguisticasen relacióncon la lenguagallega.Des-
paísde todo, semprepodezurdí-lasospeitadeque rnai¿os
entrevistados¿entenda-la resposisa queconsideransocia/-
mentecorrecta,aínda quenon teñanadaque ver coasúa
predisposicióna actuardunzeitodeterminado(p. 50).

ISABEL (Áánc:Lx PiQuruzas

InformedeLiteratura CentrodeInvesnkacianesLingíiís¿i-
case literarias RamónPiñeiro. A literatura galega no
1996 e a s¿ía recepción (Blanca-AnaRoig Rechouy
M.a Isabel Soto López coord.). Xunta de Galicia,
C.l.1..L. «RamónPiñeiro»,SantiagodeCompostela,
1997.

Trasdos añosde andaduraprofesionaldel Centro de
InvestigacionesLinguisticasyLiterarias RamónPiñeiro,
aparecióen1995 el primervolumende Informede Litera-
tura conel objetivo de ofrecera la comrínidadcientífica
mundial rin minuciosoe imprescindibleinstrumentode
trabajo. El resultadodel esfuerzoconcertadodel equipo
de investigaciónfríe unaelaboradaherramientainfi,rma-
riva sobre toda la producción que ruvr, lugar, en ese
mismo año, st~brelengríay literaturagallega.

Susautores—cor,rdinadorescientíficos,directortécni-
en de Literatura, redactoresy colaboradoresexternos—
presentanunalaborpioneraen todo el ámbito territorial
de Galicia,conscientesdequeno setratani de un sísre-
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